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չարեան, <<Արքունի ծառազարդ ապարանքը>> աւարտւում է Րաֆֆու <<Խենթը>> վերնա

գրով վէպի տպագրութիւնը:

Որոշ ժամանակ անց, Շուշիում,

Րաֆֆու աշակերտ Աբէլ Ապրեսեանի հո-
գացողութեամբ, <<Խենթը>> տպագրւում է
նաեւ առանձին գրքով:

2005 թուականի յունիսի 4-ին, Րաֆ
ֆու <<Խենթը>> վէպը դառնում է 125 տա-

րեկան:
Այս վեպը մեծ ու ծանրակշիռ արժէք

ունի գրող Րաֆֆու ստեղծագործական
կեանքում: Աչքի ընկնող տեղ է գրաւում
նաեւ հայ վիպագրութեան պատմութեան
մէջ: <<Խենթը>> արժանացել է մեծ ուշա
դրութեան եւ բարձր գնահատականի հայ
գրաքննադատութեան կողմից: Գրուել եւ
տպագրուել են բազմաթիւ հետազօտու-

թիւններ եւ ուսումնասիրութիւններ այս
ստեղծագործութեան մասին: Շարքային

ընթերցողների կողմից, պարբերական մա-
մուլի միջոցով, <<Խենթը>> արժանացել է
մեծաքանակ դրուատանքների:

Տարիների ընթացքում Րաֆֆու այս
վէպը տասնչորս անգամ հրատարակուել է
հայերէն: Եօթ անգամ լոյս է տեսել ռու-
սերէն եւ երկու անգամ վրացերէն: Թարգ-
մանուել ու տպագրուել է անգլերէն, գեր-
մաներէն, իսպաներէն, չեխերէն, ռումինե-
րէն, թուրքերէն, մոլդաւերէն, վեց անգամ
վեր է ածուել պիեսի: Տարբեր թուական-
ների ընթացքում երեսունհինգ անգամ
ներկայացուել է այլեւայլ բեմերում:

<<Խենթի գրութիւնը ունի ծաւալուն
եւ բազմաբնոյթ դրուագներով հարուստ
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1881
պատմութիւն: Յայտնի է, որ 1877 թուա-

կանի օգոստոսի վերջերին Րաֆֆին իբ
րեւ մանկավարժ հրաւիրւում է Ագուլիս,
երկսեռ դպրոցում վարելու հայոց լեզուի
եւ պատմութեան դասատուի պաշտօնը:
Նա միաժամանակ <<Փորձ>> ամսագրի

խմբագիր Աբգար Յովհաննիսեանից
յանձնարարութիւն է ստանում <<հետազօ-
տել հայոց գաղթականների վիճակը,
րոնք Ռուս-թրքական պատերազմի պատ-
ճառով Դհարից նահանջող Տէր-Ղուկասո-
վի զօրքերի հետ անցել էին Ռուսահա-
յաստան եւ ապրուստ էին որոնում Երե
ւանեան նահանգի գաւառներում>>:
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1877 թուականի սեպտեմբերի վերջե-
րին դուրս գալով Թիֆլիսից եւ անցնելով.
Քուռ գետի երկայնքով, Ագուլիս մեկնող

Րաֆֆին հասնում է Քարուանսարայ
գիւղը: Այնտեղից առաջանալով, Դիլիջա-
նի անտառում, ծառերի հովանու տակ
հանդիպում է ռուս-թրքական պատերազ-
մում վիրաւորուած զինուորների առաջին
վրաններին: Ծառի տակ նրա ուշադրու-
թիւնը գրաւում է մի վիրաւոր զինուոր,
որը մասնակցել էր Բայազետի կռիւներին
եւ տեղեակ էր պատերազմական դէպքե-
րի մանրամասնութիւններին: Րաֆֆին
զրուցում է նրա հետ: <<Ինձ շատ հե-
տաքրքրական էր,- գրում է նա, լսել
Բայազետի անցքը այն տղամարդից, որնոյն կռիւների հերոսներից մէկն էր...

Երբ Տէր-Ղուկասովը առաջ գնաց,
պատմում է կռուին մասնակից զինուո-

րը, - դէպի սուրբ Յովհաննէսի եւ Ալաշ-
կերտի կողմերը, Բայազետը պահպանելու
համար թողեց շատ փոքր զօրք... քանի
որ ոչ մի կողմից վտանգ չէինք սպա-
սում>>: Շարունակելով իր պատմութիւնը՝
վիրաւոր զինուորը նկարագրում է շէյխ
Իբադուլլահի ու Ջալալեդդինի հրոսա
կախմբերի յարձակումը Բայազետի
վրայ... Բաշիբոզուկները եկան մօտ 20
հոգի բազմութեամբ... Բայազետը պաշա-
րուեցաւ: Մեր սալդաթները եւ կամաւոր-
ների մի փոքրիկ մասը հազիւ կարողա-
ցան բերդը մտնել եւ այնտեղ պաշտպա-
նուել... Մենք լաւ էինք ընդդիմանում,
քանի որ վառոդ եւ գնդակ ունէինք,
բայց երբ որ բոլորը սպառուեցաւ, սկսե-
ցինք սրերով վրայ տալ... Այնուհետեւ
քրդերը մտան քաղաք:

Բայց ինչ եղան բերդի մէջ մտած-
ները, - անհամբերութեամբ հարցնում է

Րաֆֆին:
Նրանք երկար մնացին այնտեղ,

անտանելի տանջանքով համբերելով

քաղցի ու ծարաւի, մինչեւ մի աբարան-
ցի հայ տղայ, որ լաւ քրդերէն խօսել գի-
տէր, իրան քուրդ ձեւացրեց եւ քրդերի
բազմութեան միջից անցնելով խաբար
տարաւ, այնուհետեւ Տէր-Ղուկասովը ե-
կաւ նրանց ազատեց>>:

Շարունակելով ճանապարհը եւ անց-
նելով Սեւանը, մօտակայ գիւղերում
Րաֆֆին հանդիպում է գաղթականների
առաջին խմբին: Ախտայում մի խաւար
գոմի մէջ Րաֆֆին հանդիպում է Ալաշ-
կերտի հարուստ գիւղերից մէկի տանու-
տէր Մկրէին եւ ամբողջ գիշեր զրուցում
է նրա հետ: Ցնցոտիների մէջ սովալլուկ
դէմքով ծերունի տանուտէրը իր սիրտը
բացում է զրուցակցի առջեւ: Մկրէն ող-
բում է զաւակների ու հարազատների կո-
րուստը, պատմում է իր անբաւ հարստու-
թեան եւ պատահած օրհասի մասին: <<Ա-
մա էս չէինք, ինչ որ կը տեսնէք, - ա
սում է նա, - թորկեցինք մըր կանաչ ար-
տեր, մըր պաղ-պաղ աղբիւրներ... Մենք
չէ մըզի գեորայ ունէինք տուն-տեղ, արտ
գութան, լուծ գոմշուք, կթու մատակներ,
լուծքով եզներ, կթու կովեր, հարուրով
ոչխարներ, աղեկ գառներ... Օրը հարուր
մարդ մըր դռանը հաց կուտէր... Անտէր
թողինք մըր տունն ու տեղը, ա՜խ թոր
կինք մըր պապերու գերեզման... եկանք
էսա երկիր>>: Եւ այսպէս տանուտէր Խա-
չոյին յիշեցնող ծերունուց Րաֆֆին
լսում է Ալաշկերտի հովտում ապրող հա-
յերի բնաջնջման ողբերգական պատմու-
թիւնը:

Վաղարշապատում նա հանդիպում
եւ զրուցում է Ուչքիլիսայի վիճակի ա-
ռաջնորդ Յովհաննէս վարդապետի հետ:
Վերջինս արցունքն աչքերին երկար, շատերկար պատմում է Ալաշկերտի գլխին ե-
կած աղէտը: Վանքի հիւրանոցում աղիւ-
սով ծածկուած մերկ յատակի վրայ Րաֆ
ֆին տեսնում է սեւորակ աչքերով մի

խամրած օրիորդի հիւանդ եղբօրը խնա-
մելիս, սրտառուչ մի հանդիպում, որը հե-
տագայում օգտագործւում է իբրեւ նա-

խադէպ Լալայի կերպարի վաղարշապա-

տեան շրջանի համար:

Վաղարշապատում նա լսում է բժիշկ
Բագրատ Նաւասարդեանի ցուցաբերած

անշահախնդիր վերաբերմունքի պատմու-

թիւնը, նրա հոգատարութիւնը բնութա-
գրող մանրամասնութիւններով: Անհրա-
ժեշտ տեղեկութիւններ ձեռք բերելու հա
մար Րաֆֆին իր մենախցում կազմակեր-
պում է հանդիպում Ալաշկերտի գաղթա-
կանութեան ղեկավարների, նրանց վիճա-

կի առաջնորդի ու վարդապետների հետ:

Ճանապարհորդութեան ընթացքում
Րաֆֆու կատարած գրառումներից մենք
քաղուածաբար մէջ բերեցինք յատկապէս
այն հատուածները, որոնք սերտ կապ ու-
նեն <<Խենթում>> արծարծուած հարցերի
հետ եւ որոնք գրութեան ընթացքում,

ինչպէս ուղղակի, այնպէս էլ անուղղակի
իմաստով տեղ են գտել վէպի ընդհանուր
հիւսուածքի մէջ:

1877 թ. օգոստոսին գաղթականների
թշուառ կացութեանը ծանօթանալուց եւ
ապա իր տեսածն ու լսածը գրի առնելուց
յետոյ Րաֆֆին ուղեւորւում է Ագուլիս
վարելու իրեն տրուած պաշտօնը: Նոյն
թուականի վերջերին նա կատարում է
նաեւ իր ստանձնած պարտաւորութիւնը՝
գրում եւ Աբգար Յովհաննիսեանին է ու
ղարկում գաղթականների վիճակին նուի-
րուած <<Ճանապարհորդութիւն Թիֆլիսից
մինչեւ Ագուլիս>> խորագրով ուղեգրու-
թիւնը:

Դիլիջանի անտառում Բայազետի հե-

րոս Սամսոն Տէր-Պօդոսեանի քաջագոր-
ծութեան մասին, վիրաւոր զինուորի
պատմածի հանդէպ Րաֆֆու ցուցաբերած
արտակարգ հետաքրքրութիւնը եւ <<Փոր-

ձին>> ուղարկուած թղթակցութեան մէջ

այդ դէպքին յատկացրած՝ շատ աննշան

տողերը եւ նրա հպանցիկ վերաբերմուն-

քը ուշադրութիւն է գրաւում ու տարա
կուսանքի տեղիք է տալիս:

Հարկ չկայ ասելու, որ նման դրուա-
գի վիպական արժէքը շատ լաւ հասկա-

ցող. Րաֆֆին այս կարգի մօտեցում է
ցուցաբերել ոչ բնաւ պատահականօրէն:
Անհաւանական չէ, որ ստուերում թող-
նուած այս փաստի մէջ է թաքնուած
<<Խենթը>> վէպի յղացման սկիզբը: Պէտք

է ենթադրել, որ հէնց այս շրջանում էլ
Րաֆֆու մտայղացումների մէջ հասու-
նանում է այդ թեմայով վէպ գրելու եւ
Սամսոն Տէր-Պօղոսեանին գլխաւոր դեր
յատկացնելու գաղափարը, որի համար էլ
նա չի ցանկանում <<Փորձին>> ուղար-
կուող թղթակցութեան մէջ բացայայտել
ու ժամանակից շուտ ընթերցողին հրամ-

ցնել րաֆֆիական վէպի համար բացա-
ռիկ արժէք ունեցող այս դրուագը:

<<Խենթի>> յղացման մասին ճիշտ
նոյնպիսի տեսակէտ է յայտնում նաեւ

այդ գործերին քաջատեղեակ Լէօն: Խօսե-

լով ռուս-թրքական պատերազմի ժամա-

նակ Վաղարշապատ գաղթած արեւմտա-

հայերի ծանր կացութեան ու նրանց հան
դէպ Րաֆֆու եւ Բագրատ Նաւասար-

դեանի ցուցաբերած վերաբերմունքի մա
սին՝ Լէօն գրում է. <<Թշուառների դրու-
թիւնը երկու մարդկանց սրտին շատ էր
մօտ: Նրանց տանջանքների տեղը չափա-
զանց ազդու էր, չափազանց բեղմնաւոր
ստեղծագործող ուժով: Մէկ այցելուն (նկա-
տի ունի Րաֆֆուն) գտաւ այստեղ <<Խեն-

թի>> նիւթը, միւսը՝ (նկատի ունի Բագրատ

Նաւասարդեանին) <<Հայոց բարեգործա-
կան ընկերութեան միտքը>>1 (ընդգծումն
իմն է - Խ. Ս.):

1878 թ. սկզբներին Րաֆֆին թէեւ
զբաղուած էր <<Ջալալեդդին>> վիպակի
գրութեամբ, այսուհանդերձ նա ժամանակ
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է գտնում գրելու հասարակական ու քա
ղաքական բնոյթի հրատապ հարցերին
նուիրուած խնդիրներ, որոնք <<Խենթի>>
գրութեան ընթացքում, գեղարուեստա-
կան պատկերաւորման միջոցով մտնում
են վիպական գործողութեան մէջ: Աւելի
յաճախ յօդուածներում բարձրացուած
գաղափարական հարցադրումները գեղա-
րուեստական լուծում են ստանում վիպա-
կան գործողութիւնների միջոցով: <<Դա-
տարկ յոյսերով ենք խաբւում>> յօդուա-ծում Րաֆֆին քննարկման է ենթարկում
այն հարցը, թէ ինչպիսի՞ մասնակցու-

թիւն ունեցաւ արեւմտահայութիւնը եւ
ինչ շահեց պատերազմից. <<Ոչինչ, - պա-
տասխանում է Րաֆֆին այդ յօդուածի

մէջ, - նա իր տեղում հանգիստ նստեց եւ
խոտի նման կռուողների ոտքի տակ տրո-
րուեցաւ եւ նրանց պատերազմական փո-
շու մէջ խեղդուեցաւ>>: Այս այլաբանա-
կան ձեւակերպումը փոքր ինչ ուշ ելա
կէտ է դառնում վիպասան Րաֆֆու հա-
մար, եւ նա <<Խենթի>> շարադրանքում
գործողութեան զարգացումն առաջ է
տանում այս այլաբանական պատկերի
գեղարուեստական մարմնաւորման հիման
վրայ:

<<Խենթում>> հանդէս բերելով Լեւոն
Դուդուկջեանին, Րաֆֆին յօդուածի մէջ
նախանշուած դրոյթի համաձայն վիպա-
կան իրավիճակ է ստեղծում նրա շուրջը,
գործողութեան մէջ ցոյց տալով նրա
բնաւորութեան ազնւութիւնն ու խանդա-
վառուող կողմը, միաժամանակ անփոր-
ձութիւնն ու անկարողութիւնը:

Վէպի յղացումից անցել էր բաւա-
կան ժամանակ. վիպասան Րաֆֆին թե-
մատիկ առումով կատարել էր մեծածաւայ
կուտակումներ, սակայն եղածը նրան չէր
բաւարարում գրութեանը ընթացք տալու
համար: Րաֆֆին նպատակ ունէր ան-
ձամբ հանդիպել Բայազետի դէպքերի հե-

րոս ղարաջորանցի Սամսոն Տէր-Պօղոսեա-
նին: Նա քանիցս. հէնց այդ նպատակով
եղել էր Վաղարշապատում եւ, այսուհան-
դերձ, հանդիպումը տեղի չէր ունեցել:

1878 թ. յունիսի սկզբներին Ագուլի-
սի դպրոցի համար մանկավարժներ հրա
ւիրելու նպատակով Րաֆֆին մեկնում է
Թիֆլիս: Նա ինչպէս գնալու ժամանակ,
այնպէս էլ վերադարձին նորից հնարաւո-

րութիւն է ունենում մեկնելու Վաղարշա-
պատ: Հանդիպումը դարձեալ չի իրակա
նացւում: 1879 թ. Րաֆֆին նորից է գա-լիս Վաղարշապատ: Ահա հէնց այդ այ-

ցելութեան ժամանակ տեղի է ունենում
բաղձալի հանդիպումը Սամսոն Տէր-Պօղո-
սեանի հետ:

<<Ես ինչ-որ յանձնարարականով Էջ-
միածին էի եկել, պատմել է - Սամսոն
Տէր-Պօղոսեանը Աշոտ Աթանասեանին,
երբ կապոյտ ակնոցներով, մեծ, սեւ բեղե-
րով մի ինչ-որ մարդ առաջս կտրեց, ծա-
նօթացաւ, անուանելով իրեն Մելիք-Յա-
կոբեան եւ ասելով, որ ինձ հետ կարեւոր
խօսակցութիւն ունի, տարաւ միաբաննե-
րից մէկի խուցը եւ ահա այստեղ սկսեց
ինձ հարցուփորձի ենթարկել իմ մի տա
րի առաջ Բայազետում եւ գեներալ Տէր-
Ղուկասովի բանակում արածների մասին:
Ես ամէն կերպ աշխատում էի կարճ կա-

պել, բայց այդ մարդը յախիցս բռնել պոկչէր գալիս, հարցեր էր, որ տալիս էր եւ
ասածներս գրում էր ծոցատետրում: Այդ
պահին ներս եկաւ բժիշկ Բագրատ Նա-
ւասարդեանը, որ գաղթականների բուժող
ու խնամող վանքի բժիշկն էր եւ կամա
ցուկ ասաց ականջիս սա մեր յայտնի
գրող Րաֆֆին է. մանրամասն պատմիր,
նա, կարծես, ինչ-որ բան է ուզում գրել
այդ պատերազմի մասին: Եւ ես սկսեցի
պատմել ու պատասխանել նրա տուած
հարցերին, որից յետոյ դուրս եկա ու
գնացի իմ գործին>>2:

I

Նոյնքան հաւաստի, յստակ ու փաս
տական չեն այն - տեղեկութիւնները, ու
րոնք վերաբերւում են վէպում բժշկապե-
տի նախատիպ Բագրատ Նաւասարդեանի
ու Րաֆֆու հանդիպման մանրամասնե-

րին: Կովկասի հայոց բարեգործական ըն-
կերութեան տասնամեակին նուիրուած
վերոյիշեալ յօդուածում Լէօն այն միտքն
է յայտնում, որ 1877 թ. ամռանը, երբ
Րաֆֆին ալաշկերտցիների վիճակն ու-
սումնասիրելու նպատակով եղել է Վա-
ղարշապատում, միմեանց են հանդիպել,
ուստի նաեւ ծանօթացել ու զրուցել են
վիպասան Րաֆֆին եւ բժշկապետ Բագ-

րատ Նաւասարդեանը:

Թիֆլիսից Ագուլիս մեկնելու ժամա-

նակ, երբ Րաֆֆին յանձնարարութիւն
ունէր ուսումնասիրել ալաշկերտցիների

վիճակը, այդ հանդիպումը չէր կարող
տեղի ունենալ, որովհետեւ ըստ <<Ճանա-

պարհորդութիւն Թիֆլիսից մինչեւ Ագու
լիս>> ուղեւորութեան մէջ արուած հա-
ւաստիացման Բագրատ Նաւասարդեանը

այդ շրջանում մեկնել էր Թիֆլիս: Սա-

կայն այն հանգամանքը, որ Րաֆֆու եւ
Սամսոնի հանդիպման ժամանակ Բագ-

րատ Նաւասարդեանը իբրեւ նախածանօթ
մասնակցել է նրանց զրոյցին եւ տեղեակ
է եղել Րաֆֆու այն մտադրութեանը
<<... որ մի բան է ուզում գրել պատե-
րազմի մասին>> հիմք է տալիս ասելու, որ
նրանք նախօրօք հանդիպել ու զրուցել
են միմեանց հետ: Այդ հանդիպումը,
պէտք է ենթադրել, որ տեղի է ունեցել
աւելի վաղ՝ թերեւս 1877 կամ 1878 թ.
ամռանը, երբ Րաֆֆին Երեւանի վրայով
անցնում էր Թիֆլիս:

Նրանց ծանօթութիւնը ծայր է առել
անյայտ պարագաներում, սակայն վեր

ջինս անշահախնդիր հայրենասիրութեան
եւ հասարակական լայն գործունէութեան
շնորհիւ, դառնում է Րաֆֆու համակրե-

լի մարդկանցից մէկը, եւ իբրեւ առաքի-
նութեամբ օժտուած անձ, նախատիպ է
ծառայում ոչ միայն <<Խենթում>>՝ բժշկա
պետի, այլեւ <<Ոսկի աքաղաղում>>՝ Ստե-

փանի եւ <<Կայծերում>>՝ Ասլանի կերպար-
ների համար:

Բագրատ Նաւասարդեանի վիպական
կերպարը պայմանաւորող յայտնի փաս-
տերը, համեմատաբար աւելի սակաւ են,
քան Սամսոն Տէր-Պօղոսեանի մասին ե-
ղածները, սակայն այն, ինչ մնացել է
անյայտութեան մէջ, լրացւում է մի շատ
արժէքաւոր վաւերագրի միջոցով: Տարի-
ներ առաջ ԳԱ թղթակից անդամ, դոկ-
տոր-պրոֆեսոր Ռուբեն Զարեանը մեզ է
նուիրել <<Խենթը>> վէպի Բագրատ Նաւա-

սարդեանի անձնական օրինակը, որտեղ
լուսանցքներում արուած գրառումները
շատ արժէքաւոր տեղեկութիւններ են
պարունակում ինչպէս նախատիպերի
անձնաւորութեան, այնպէս էլ վիպական

գործողութիւնների ու իրական կեանքի
միջեւ վիպասանի ստեղծած աղերսների
վերաբերեալ3: Այս գրքի լուսանցքներում
եղած գրառումների հիման վրայ կարելի
է գաղափար կազմել, թէ տուեալ գեղա-
րուեստական պատկերը կամ դրուագը
ինչ նախադէպից է ծնունդ առել եւ ինչ-
պիսի փոխակերպման է ենթարկուել անց-
նելով Րաֆֆու ստեղծագործական լաբո-
րատորիայի միջով: Բ. Նաւասարդեանի
նշումների հիման վրայ կարելի է յստակ
պատկերացում կազմել, թէ որ հարցերում
է նա համերաշխուել <<Խենթի>> հեղինակի
հետ եւ, որում՝ հակադրուել նրան: Հա
ւանութիւն տալով Րաֆֆու գաղափար-
ներին, նա գրքի ընդգծուած լուսանցքնե-
րում գրել է <<...Մարգարէ Րաֆֆի>> եւ
ընդհակառակն, դժգոհ լինելով վէպի ԺԹ
գլխում Վարդանի կողմից Սալմանին
տուած դրական գնահատականից, լու-
սանցքում գրել է. <<Երբեք>>: Այնտեղ,
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ուր Րաֆֆին խօսում է երիտասարդ, հա
րուստ վաղարշապատցի բժշկի մասին,
տողատակում նա ծաւալուն տեղեկութիւնէ տուել իր հօր՝ աղջաղալեցի Աբրահամ
աղայի եւ նրա միջոցներով իր ստացած

բժշկական բարձրագոյն կրթութեան մա-
սին: Յաջորդ էջում Րաֆֆին խօսում է
բժշկի անվարձ այցերի եւ ձրի դեղամի-
ջոցներ բաժանելու մասին, նա յայտնում
է, որ գաղթականութեանը օգնելու առի-

թով իր հօր ու մօր փողերից ծախսել է
40.000 ռուբլի:

Հետաքրքիր է եւ ուշադրութեան
արժանի տանուտէր Խաչոյի կերպարի
նախատիպի հանդէպ Րաֆֆու դրսեւորած
ստեղծագործական մօտեցումը: Կերպարի
փաստագրման հարցում նրա համար նա-
խատիպ է ծառայել Ալաշկերտի գիւղերից
մէկի տանուտէր Մկրէն, որի հետ, ինչ-
պէս վերեւում ասացինք, նա հանդիպել
եւ զրուցել էր Ախտայում, միւս հարցե-
րում Րաֆֆին իբրեւ նախատիպ աչքի ա-
ռաջ է ունեցել իր հօրը՝ Մելիք-Միրզա-

բեկին, որի բնաւորութեան գծերի ու նա-
հապետական առաքինութիւնների նկա-
րագրութեանն այլեւայլ առիթներով անդ-
րադարձել է ո՛չ միայն Րաֆֆին, այլեւ
Մելիք-Միրզաբեկին մօտիկից ճանաչող
Րաֆֆու մերձաւոր բարեկամ, նրա յու-
շագիր Աւագ-Խան Աւթանդիլեանը:

<<Խենթի>> գրութիւնը փաստական ա-
ռումով սկիզբ է առնում 1879 թ. կէսե-

րին, երբ Րաֆֆին Վաղարշապատում
հանդիպում ու զրուցում է Վարդանի
կերպարի նախատիպ Սամսոն Տէր-Պօղո-
սեանի հետ եւ նրա պատմածները գրիէ առնում իր ծոցատետրում, երբ այդնոյն շրջանում Բեռլինի կոնգրեսում Եւ-
րոպական պետութիւնների սադրանքնե-

րի շնորհիւ հայ իրականութեան մէջ տե-
ղի է ունենում համընդհանուր հիասթա-
փութիւն: .

Բեռլինի կոնգրեսը ցոյց տուեց, որ
ճիշտ էին Րաֆֆու կանխատեսումները:
Այդ պատերազմից արեւմտահայ ժողո-
վուրդը ոչ միայն օգուտ չունեցաւ, այլեւ
<<ընկնելով կռուողների ոտքերի տակ,
գրում է Րաֆֆին, - խոտի նման տրո-
րուեցաւ>>:

Բեռլինի կոնգրեսին յաջորդում է
ռուսական զօրքերի դուրսբերումը Ա-
րեւմտեան Հայաստանի տարածքից: Ամե-
նուրէք ազդարարւում է, որ <<Հայրենիքը
վտանգի մէջ է>>: Րաֆֆին աւելի շատ
զբաղուած էր <<Կայծերով>>. այս պարա-
գայում նա, ժամանակի առումով, հնա-
րաւորութիւն քիչ ունէր աւելի հանգա-
մանօրէն զբաղուելու <<Խենթով>>, ուստի
հասկանալի է, թէ ինչու 1879-ի կէսերին
սկսած այս վէպի գրութեան աշխատանք-

ները 1880 թ. սկզբներին նոր միայն հաս-
նում էր իր աւարտին: Պէտք է աւելաց-
նել, որ այդ շրջանում Րաֆֆին գրում եւ
տպագրութեան է յանձնում մի շարքմանր ու մեծ յօդուածներ, որոնց մէջ ար-
տայայտուած գաղափարական խտացում-

ներն ու բարձրացուած հարցերի մեծա-
գոյն մասը <<Խենթի>> գրութեան ընթաց-քում իբրեւ կեանքից եկող ազդակներ
բեկւում են Րաֆֆու ստեղծագործական
երեւակայութեան մէջ, նրա գրչի տակձեռք են բերում վիպական ձեւ ու կերպեւ որպէս իրականութեան՝ կենսական
փաստի գեղարուեստական նկարագրու-

թիւններ, մտնում են <<Խենթի>> վիպական
կառուցուածքի մէջ, դառնում են հիմնա-
կան գործողութեանը յարակցող դրուագ-
ներ: Այս մօտեցումը, սկսած <<Ջալալեդ-
դին>> վիպակից, դառնում է Րաֆֆի վի-
պասանի ստեղծագործական նախասիրու-

թիւններից մէկը եւ կիրառւում է գրեթէ
բոլոր գործերի մէջ, որի ամենացայտուն
օրինակը կարելի է համարել <<Խենթը>>
վէպը:

1879 թ. կէսերին Րաֆֆին Ագուլի-
սից ընտանիքով տեղափոխւում է Թիֆ-
լիս: Այստեղ Րաֆֆին բաւականին ա-

զատ էր եւ լայն հնարաւորութիւն ու-
նէր իր աշխատութիւններով զբաղուելու:
Այս իմաստով խիստ յատկանշական է
նրա Ա. Աւթանդիլեանին գրած 29 դեկ-
տեմբերի թուակիր նամակը: <<Այժմ, -

գրում է նա, ես իմ աշխարհի մէջն եմ
գտնւում, որ վաղուց փափագելի էր.
գրաւոր աշխատանքը միշտ էլ եղել է իմ
կեանքի նպատակը եւ գոհ եմ, որ այդ
աշխատանքով կարողանում եմ մի կող-

մից իմ ապրուստը հայթայթել, միւս կող-
մից՝ իմ մտքերը տարածել>>: Պէտք է են-
թադրել, որ <<Խենթի>> գրութեան աշխա-
տանքների մեծագոյն մասը իրականա-
ցուել է հէնց այս շրջանում, երբ նա ար-
դէն տեղափոխուել էր Թիֆլիս: Այս ա-
մէնով հանդերձ պէտք է փաստարկել, որ
1879 թ. դեկտեմբերի վերջերին <<Խենթի>>
տպագրութիւնը տակաւին աւարտուած
չէր: Եթէ տարեվերջին <<Խենթի>> գրու-
թիւնը աւարտուած լինէր, ապա Գրիգոր
Արծրունին իր սովորութեանը համաձայն,
մեծ թուով բաժանորդներ ներգրաւելու
նպատակով, կարող էր վէպի տպագրու-
թիւնը սկսել <<Մշակի>> տարեվերջեան
համարներում: <<Խենթի>> այդ շրջանում
անաւարտ լինելու վերաբերեալ մի ակ
նարկ կայ նաեւ Ալեքսանդր Քալանթա-
րեանի յուշերում: Վերջինիս վերյիշումի
համաձայն 1879 թուականի դեկտեմբե-
րին Գրիգոր Արծրունու յանձնարարու-
թեամբ <<Մշակի>> մի քանի աշխատակից-
ներ հաւաքւում են խմբագրատանը, որ-
տեղ Րաֆֆին պէտք է կարդար <<Խեն-

թը>> վէպը՝ ձեռագիր վիճակում: Մինչեւ
կը սկսուէր ընթերցանութիւնը, յանկարծ
հրդեհւում է խմբագրատան դիմացի խա-
նութներից մէկը: Բոլորը վազում են փո-

ղոց, սկսւում է աղմուկ, շփոթ, իրարան-

ցում: <<Րաֆֆին, - պատմում է Ալեք-
սանդը Քալանթարը, - կանգնած էր լու-
սամուտի առաջ եւ դիտում էր հրդեհի
զարգանալը: Հրեղէն լեզուները ձգւում
էին վերեւ եւ լիզում էին պատերը>>: Ամ-
բողջ ժամանակ Րաֆֆին լուռ դիտում
էր, թէ ինչպէս կրակը երկինք է բարձ-
րանում՝ լափելով շինութիւնը:

Ընթերցանութիւնը յետաձգւում է:
Յաջորդ օրը, երբ Րաֆֆին կարդում է
<<Խենթը>>, Բայազետի հրդեհի նկարա-

գրութեան մէջ ունկնդիրները զարման-
քով տեսնում են նախորդ օրուայ դէպքե
րի նկարագրութիւնը: <<Ես օգտուեցի
կրակի տեսարանից, բացատրում է
Րաֆֆին, - աւելի լաւ խմբագրելու եւ ա
ւելի համապատասխան բառեր գործածե-

լու Բայազետի հրդեհի տեսարանում>>: Ա.
Քալանթարի յուշերը հետաքրքրական են
ու արժէքաւոր երկու առումով: Նախ շա
րունակութեան մէջ նա բերում է մեզ հե
տաքրքրող հարցի վերաբերեալ մի շատ
կարեւոր վկայութիւն. <<... ընթերցանու-
թիւնը չվերջացաւ, - գրում է նա, եւ
որքան յիշում եմ վէպը չէր էլ աւարտուած>>

(ընդգծումը իմն է Խ.Ս.):
Ըստ <<Մշակում>> հրատարակուած

հաղորդագրութեան, յիշեալ հրդեհը տեղի
է ունեցել դեկտեմբերի 24-ին, հետեւա-

բար վէպի ընթերցանութիւնը կատարուել
է դեկտեմբերի 25-ին: Այս նշանակում է,

որ 1879 թ. դեկտեմբերի վերջերին վէպի
գրութիւնը տակաւին աւարտուած չէր:
<<Խենթի>> անաւարտ լինելու փաստը ա
մենայն հաւանականութեամբ յայտնի է
եղել նաեւ Արծրունուն, սակայն այն
հանգամանքը, որ նա <<Մշակում>> հա-

ղորդագրութիւն է հրապարակել եկող
տարուայ յունուարին վէպը լրագրում
տպագրելու մասին, հիմք է տալիս ասե-

լու, որ գրութիւնը թէեւ աւարտուած չի
եղել, սակայն մէկ ամիս ժամանակամիջո
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ցը բաւարար է համարուել այն աւարտին
հասցնելու համար:

Ալեքսանդը Քալանթարի յուշը կա-
րեւորութիւն է ներկայացնում նաեւ
Րաֆֆու ստեղծագործական լաբորատո-
րիայի ուսումնասիրութեան առումով:
Հրդեհի միջադէպի առիթով նրա արած
խոստովանութիւնը ցոյց է տալիս, թէ
Րաֆֆին ինչպիսի վարպետութեամբ է
օգտուել կենսական փաստից, վէպում
Բայազետի հրդեհի գեղարուեստական
պատկերը կատարելութեան հասցնելու
համար: Բանասիրական հետազօտութիւնը
պարզում է, որ Րաֆֆին <<Խենթի>> մէջ
մեծ հմտութեամբ է օգտագործել դի-
պուածի ընձեռած հնարաւորութիւնը, վէ-
պի ինչպէս գրութեան, այնպէս էլ վերամ
շակման ընթացքում:

<<Խենթի>> ընթերցման օրից անցնում
է Արծրունու խոստացած մէկ ամիս ժամա
նակամիջոցը եւ, այսուհանդերձ, Րաֆֆին
հնարաւորութիւն չի ունենում ճիշտ ժա-
մանակին կատարելու խմբագրի տուած
խոստումը: Վէպը <<Մշակում>> սկսում է
լոյս տեսնել միայն փետրուարի 25-ից յե-
տոյ:

Եւ այսպէս 1880 թ. փետրուարի 26-
ին սկսւում է եւ յունիսի 4-ին աւարտ-ւում է Րաֆֆու <<Խենթը>> վէպի տպա-
գրութիւնը <<Մշակ>> լրագրում:

Դեռեւս չէր աւարտուել <<Խենթի>>
տպագրութիւնը <<Մշակում>>, երբ հեղի
նակը տարբեր տեղերից բազմաթիւ նա-
մակներ է ստանում, որոնք իրենց շնոր-
հակալութիւնն ու գոհունակութիւնն են
յայտնում հեղինակին վէպը <<Մշակում>>
հրատարակելու առթիւ, ցանկանում են
տեսնել <<Խենթը>> առանձին գրքով տպա-գրուած:

Իր ընթերցողներին գոհացում տալու
համար Րաֆֆին ստիպուած է լինում

<<Մշակում>> հանդէս գալ -<<Մի առաջար-
կութիւն>> խորագիրը կրող յօդուածով:
<<Մշակի>> խմբագրութեան մէջ, գրումէ նա, - ստացուեցան բազմաթիւ նամակ-
ներ, որոնց մէջ ցանկութիւն են յայտնում, որ <<Խենթը>> տպագրուի առանձին
գրքով: Որքան էլ թանկագին լինէր կա-
տարել մեր ընթերցող հասարակութեան
յարգելի բաղձանքը, այսուամենայնիւ
ցաւելով պիտի ասեմ, ինձ անհնար է այդ
պահանջին լրում տալ, որովհետեւ պակա-
սում են՝ թէ՛ ժամանակ եւ թէ՛ նիւթական
միջոցներ տպագրութեան համար>>: Խօսե-
լով հրատարակչական գործը յանձն առ-
նող առանձին անձանց ու կազմակերպու-

թիւնների մասին, Րաֆֆին շարունակում
է. <<... ինչ վերաբերում է <<Խենթի>> եթէ
գնահատում են նրա ժամանակակից նշա-
նակութիւնը, եթէ ցանկանում են, որ այդ
աշխատութիւնը առանձին գրքի մէջ ամ-
փոփուելով՝ աւելի տարածուէր եւ աւելի
մատչելի լինէր մեր ընթերցող հասարա-
կութեանը, ես պատրաստ եմ տալ իմ հա-
մաձայնութիւնը եւ ընդունել ամենան-
պաստաւոր պայմանները առաջին տպա-գրութեան իրաւունքի մասին>>4:

Այս ամէնի կողքին գոյութիւն ունէր
նաեւ տրամագծօրէն տարբեր մօտեցում:
<<Մեղու Հայաստան>> լրագրի շուրջը հա
մախմբուած մտաւորականները սուիննե-
րով են ընդունում <<Խենթի>> ասպարէզ
գալը: <<Մշակում>> տպագրուած մի հա-
ղորդագրութիւնից յայտնի է դառնում,
որ Ալեքսանդրապոլում մի խումբ մե
ղուականներ, դժգոհ լինելով խենթի երա-
զից, այնտեղ տեսնելով բողոքականու-
թեան քարոզ եւ կրօնափոխութեան
վտանգ՝ պատրաստւում են <<խնդիր տալհոգեւոր կառավարութեանը, որ նա եւս
իր կողմից խնդրէ ուր հարկն է,
<<Մշակը>> դադարեցնեն>>::

որ

<<Խենթը>> առանձին գրքով լոյս ըն-

i
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ծայելու առիթով հեղինակի հրապարա-
կած կոչը առանց հետեւանքի չի մնում,
շուտով Թաւրիզում նրա աշակերտ Աբէլ
Ապրեսեանը մի նամակով դիմում. է
Րաֆֆուն եւ թոյլտուութիւն է խնդրում
<<Խենթը>> Շուշիում տպագրելու համար:
Րաֆֆին սիրայօժար պատրաստակամու-
թեամբ տալիս է իր համաձայնութիւնը,
եւ 1880-ի սեպտեմբերից սկսւում է վէպի
շարուածքը Շուշիի Միրզաջան Մահտեսի
Յակոբի տպարանում:

Նոյն թուականի սեպտեմբերի կէսե-
րին <<Խենթը>> տպագրելու խնդրանքով
Րաֆֆուն դիմում է նաեւ Մոսկվայի հա-
մալսարանի ուսանող Գաբրիէլ Միրզո-
յեանը: <<Ես չկարողացայ կատարել նրա
գեղեցիկ ցանկութիւնը, գրում է Րաֆ-
ֆին Մելքոն Փանեանին, որովհետեւ
նրանից առաջ արդէն իրաւունք էի
տուած Շուշիում տպագրելու>>:

Նոյն օրերին <<Խենթը>> ռուսերէն
թարգմանելու խնդրանքով նրան դիմում
է Պետերբուրգի հայ ուսանողներից մէկը,
Րաֆֆին սրան եւս տալիս է իր համա-
ձայնութիւնը:

1881 թ. ապրիլի 1-ին <<Մշակ>> լրա-
գրի <<Յայտարարութիւններ>> բաժնում
հրատարակւում է հաղորդագրութիւն, որ
մամուլի տակից դուրս եկաւ եւ բաժա-
նորդներին կ՝ուղարկուի Րաֆֆու <<Խեն-
թը>> վէպը: <<Գիրքը դուրս թողնուեց
տպարանից, գրում է <<Խենթի>> սրբա-
գրիչ Լէօն, եւ հալուեց սպառուեց մի
քանի շաբաթուայ ընթացքում: Այս մի
անսովոր հայերէն գիրք էր: Երբեք եւ ոչ

մի հայերէն գիրք այդպիսի համատարած
չափերով այդքան խորը կերպով դիւթիչ
ազդեցութիւն չէր արել հայ մտքի
վրայ...

Զմայլուած էինք, ո՛չ, աւելի ճիշտ
ասեմ, կախարդուած էինք... Քանի՜ քա-

նի անգամ կարդացի, վեց թէ եօթ ան-

գամ, եւ դարձեալ չէի կշտանում:
Ձմեռուայ մի ցուրտ գիշեր, - շարու-

նակում է նա, ժամը 2-ին ես տուն էի
գնում մի կոչունքից: Շուկայի հրապա-
րակում մեծ խարոյկ էր վառուած եւ նրա
առջեւ իմ լաւ ծանօթ գիշերապահն էր
նստած՝ ձեռքին մի գիրք: Մօտենում եմ,
բարեւում, նա հազիւ է կարողանում
կտրուել գրքից եւ ինձ ասում է ցոյց
տալով <<Խենթը>>, - այ գիրք... երեք ժամ
է կարդում եմ եւ այնքան յափշտակուած
եմ, որ չեմ կարողանում վեր կենալ, իմ
շրջագայութիւնը կատարել, ով գիտէ,
գուցէ արդէն գողերը կոտրատել են խա-
նութների դռները>>:

Նոյն թուականի ապրիլի 22-ին
<<Մշակում>> տպագրուած թղթակցութեան
մէջ Յովհաննէս Աթանասեանը յայտնում
է, որ ինքն ու Ա. Տէր-Մարութեանը
սկսել են թարգմանել <<Խենթը>> վէպը եւ
խնդրում են, որ եթէ կան ուրիշ թարգ-
մանողներ, ապա թող լրագրութեան մի-
ջոցով տեղեակ պահեն իրենց:

<<Խենթը>> հիացողներից ու համակ-
րողներից բացի ունենում է նաեւ իր հա-
կառակորդները: Րաֆֆին <<Դաւիթ Բե-
կի>> հետքերով մեկնել էր Ղարաբաղ, երբ
<<Մեղու Հայաստան>> լրագրում լոյս է
տեսնում նրա երդուեալ հակառակորդ
Հայկունու Եղիշէ քահանայ Գեղամեանի
<<Մատենախօսականը>>, նուիրուած վիպա-
սանի <<Փունջի>> հատորներին եւ <<Խեն-

թը>> վէպին:
Չկարողանալով շրջանցել վէպի ար-

ժանիքները, Հայկունին, այնուամենայ-
նիւ, աշխատում է արժէզրկել <<Խենթը>>,
որակելով այն իբրեւ <<մի փառաւոր հե-
քիաթ>>: Հայկունու ատելութեան բուն
դրդապատճառը այն բացասական վերա
բերմունքն էր, որ Րաֆֆին յանձինս
Տէր-Մարուքի, դրսեւորել է վէպի մէջ
հայ հոգեւորականութեան հանդէպ:
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1882 թուականի փետրուարին դրա
մատուրգ բանաստեղծ թարգմանիչ Թով-
մաս --Թերզեանը Կ. Պոլսից <<Մշակի>>

թղթակից Գր. Նիկողոսեանի միջնորդու-
թեամբ Րաֆֆուց թոյլտւութիւն է
խնդրում <<Խենթը>> ֆրանսերէն թարգմա-
նելու՝ <<եւրոպական հասարակութեանը
մեր գրականութեան եւ մեր ներքին
կեանքի հետ ծանօթացնելու համար>>:
Րաֆֆին թէեւ սիրով տալիս է իր համա-
ձայնութիւնը, սակայն վէպի թարգմանու-
թիւնն ու տպագրութիւնը անյայտ պատ-
ճառով չի իրականացւում:

<<Խենթի>> աննախադէպ յաջողու-
թեան գաղտնիքը ժողովրդի կեանքի հա-
րազատ արտացոլման, գրողի հանդէս բե-
րած արդիականութեան սուր զգացողու-
թեան, ինչպէս նաեւ վիպական .այն հե
տաքրքիր հիւսուածքի մէջ էր, որի անմը

ցելի վարպետն էր Րաֆֆին: Բայազետի
հայերի կոտորածը, Վաղարշապատի փո-
ղոցներում թափառող անօթեւան ու սո-
վալլուկ գաղթականների ողբալի վիճակը,
ալաշկերտցիների լացն ու կոծը, տանու-
տէր Մկրէի ընտանիքի թշուառ դրութիւ-
նը եւ ապարանցի Սամսոնի քաջագործու-
թիւնները բեկուելով գրողի ստեղծագոր-
ծական վառվռուն երեւակայութեան մէջ,

իրենց իւրայատուկ արտացոլումն էին
գտել այս վէպի մէջ: <<Խենթի>> գրութեան
համար փաստական աղբիւր են եղել այն
իրական դէպքերը, որ վիպասանը գրի էր
առել Դիլիջանի անտառում մասնակիցնե-

րի եւ ականատեսների բերանից, ինչպէս
Ջուլֆայում, այնպէս էլ Թիֆլիսից Ագու-

լիս ճանապարհորդելու ընթացքում:
<<Խենթում>> նկարագրուած ծերունի Խա
չոյի համար նախատիպ է եղել ալաշ
կերտցի գաղթական տանուտէր Մկրէն, ու
րի հետ Րաֆֆին զրուցում է Ախտայի
գոմերից մէկում: Իրական անձնաւորու-
թիւններ են նաեւ Լալան, պարոն բժշկա-

պետը, աբեղան՝ Յովհաննէս հայր սուրբը,
Մելիք-Մանսուրը, Թոմաս Էֆենդին, Տէր-
Մարուքը, տիրացու Սիմոնը, որոնց գրո-
ղը հանդիպել էր Վաղարշապատի գաղ-
թականների մէջ: Պարոն Դուդուկջեանի
կերպարը նոյնպէս հեղինակը վերցրել է
կեանքից: Նա Կ. Պոլսի մտածող դասի
այն թարմ ուժերից մէկն է, որոնք <<ազ

նիւ են, բարեմիտ եւ ցանկանում են, որ
հայն էլ թօթափի Թուրքիայի լուծը>> ու

թէեւ ունեն գործելու մեծ եռանդ,- բայց
իրենց ընտրած եղանակների մէջ ոչ
միայն անփորձ են, այլեւ անընդունակ:
Կեանքից էր գալիս նաեւ հայ ժողովրդի
այն ջերմ վերաբերմունքը, որ նա ունէր
ռուսների նկատմամբ, այն հաւատը, որ
հայութիւնը տածում էր ռուսական յաղ-
թական զէնքի հանդէպ: Տանուտէր Խա-
չոյի <<Ռուսները կը գան եւ մեզ կ՝ազա-
տեն>> եւ Դուդուկջեանի <<Ես հաւատում
եմ, որ ռուսները ամէն կերպ կ՝օգնեն
մեզ>> խօսքերի մէջ Րաֆֆին մարմնաւու

րել է հայ ժողովրդի նուիրական ցանկու-
թիւնը, որ թրքական բռնապետութեան
մէջ հեծեծող բազմահազար հայութեան
երազանքն էր: - Ռուսասիրութիւնը, որ
Րաֆֆին ժառանգել էր իր մեծ նախորդ
Աբովեանից, դարձել էր նաեւ տանուտէր
Խաչոյի հաւատամքը: Այսպիսով, ռուս
ժողովրդի նկատմամբ եղած վերաբեր-
մունքը Րաֆֆու ստեղծագործութեան
մէջ ոչ միայն հայ գրականութեան ազ-
նիւ աւանդների օրգանական շարունա-
կութիւնն էր, այլեւ հասարակական
կեանքից ու միջազգային դրութիւնից
անմիջականօրէն բխող հաւատամք:

<<Խենթը>> Րաֆֆու մեծ տաղանդի
մի նոր արտայայտութիւնն էր, նախորդ
երկից աւելի կատարեալ ու արժէքաւոր:
Վիպասանի այն գիրքն էլ կարդացւում է
յափշտակութեամբ, գրաւում ընթերցողնե-

րի հոծ զանգուածներ: Երկին մեծ հմայք

էր տալիս ռոմանտիկական այն վարակիչ
շունչը, որն ընդհանրապէս յատուկ է
Րաֆֆու ստեղծագործութեանը: Չի կա
րելի. ժխտել, որ գրողի երկերի արտասո-
վոր յաջողութիւնը նաեւ սիւժետային հե-
տաքրքիր, լարող հիւսուածքի, անակնկալ
դիպուածների տաղանդաւոր զուգորդում-
ների, գեղարուեստական յստակ ու մատ-
չելի շարադրանքի մէջ է: Սա վիպասանի
ժողովրդականացման գրաւականներից
մէկն էր: Սխալուած չենք լինի, եթէ ա
սենք, որ ոչ մի հայ գրող, Րաֆֆուց ա
ռաջ կամ յետոյ, այնպիսի յափշտակու-

թեամբ չի կարդացուել ու գերել ընթեր-
ցողներին, որքան Րաֆֆին: Նրա երկերը
խլւում են միմեանց ձեռքից, նրա գրքե-
րի էջերը մաշւում են ձեռքից-ձեռք անց-
նելով: Րաֆֆու վէպերը հաւասար յափշ-
տակութեամբ կլանում էին թէ՛ դպրոցնե-
րում, թէ՛ գեղջկական խրճիթներում,
կարդում էին ժողովրդի ամենաբազմա-
զան խաւերը՝ մտաւորականն ու աշակեր-

տը, նոյնիսկ հազիւ գիրկապ անող ար-
հեստաւորն ու գիւղացին: Կարդում էին
բարձրաձայն՝ կարդալ չիմացողների հա
մար, կարդում էին Թիֆլիսում եւ Պոլ-
սում, Նոր Նախիջեւանում եւ Ագուլի-
սում, Վանում ու Մուշում, Երեւանում
ու Թաւրիզում, երկրի ամենահեռաւոր
ծայրերում: Չափազանցութիւն չի լինի,
եթէ ասենք, որ Րաֆֆին հայ ժողովրդին
կարդալ սովորեցրեց: Դրա մէջ էր մեծա-
տաղանդ վիպասանի պատմական խոշոր
ծառայութիւններից մէկը:

Այսպիսի լայն ճանաչման գրողը չէր
կարող հասնել, եթէ արտայայտած չլինէր
իր ժողովրդի նուիրական գաղափարները,
ժամանակի շիկացած մթնոլորտը, ազա
տասիրական առաջաւոր մտքերը, եթէ

Րաֆֆին ամբողջ խորութեամբ չիմանար
ժամանակի պահանջը, չգիտենար, թէ ա
զատութեան տենչով այրուող ժողո

վուրդն այդ ժամանակաշրջանում ինչ է
պահանջում եւ սպասում իր գրողից: .

Րաֆֆու աննախընթաց յաջողու-
թեան գաղտնիքը ամէնից առաջ կեանքի,
ժամանակի հետ ունեցած ամենախորը
անքակտելի կապի մէջ էր:

<<Խենթում>> արտայայտուել էին հայ
ժողովրդի ոչ միայն ազատատենչ
ձգտումները, այլեւ այն թուլութիւններն
ու ստուերոտ կողմերը, որ. կային այդ
ձգտումների իրականացման ճանապար-
հին, այլեւ այն պատրանքներն ու խան-
գարուած երազները, որ փայփայում էր
սին խոստումներից արբեցած ժողովուր-
դը, յոյսը դնելով կոնգրեսից հայցուող
վարչական ինքնավարութիւն կոչուող
մտայնութեան վրայ:

Պարոն Դուդուկջեանի քարոզած
զէնքի միջոցով Բալկանեան ժողովուրդ-
ների օրինակով պայքարելու գաղափարը
լայն արձագանգ չի գտնում գիւղացին>>-
րի մէջ, նրան հասկանում են քչերը
միայն, ռամիկները Դուդուկջեանին
խենթ են անուանում: Դուդուկջեանի եւ
Վարդանի գաղափարների հանդէպ տա-
նուտէր Խաչոյի եւ նրա որդիների ցուցա-
բերած վերաբերմունքը բացայայտում է
ժողովրդի ձգտումների անկազմակերպ ու
հակասական բնոյթը, որի մէջ էլ, ըստ

Րաֆֆու, թաքնուած էր ազատագրական
գործի բարդութիւններից մէկը: Դուդուկ-
ջեանը կրքոտութեամբ սկսում է բացատ-
րել գոյութեան կռուի եւ անձնապաշտ-
պանութեան անքակտելի կապը: Խաչոն
նրան պատասխանում է գեղջկական
պարզութեամբ. անմշակ հողի վրայ սեր-
մերը չեն ծլում, ուրեմն, նախ պէտք է
հողը փափկեցնել, պարարտացնել, այլա-

պէս ծիլերը կ՝ոչնչանան: Ժողովուրդը
հրաշքով չի կարող մի օրուայ մէջ հաս-
կանալ, թէ ինչ է անձնապաշտպանութիւ-
նը: <<Դուք պոլսեցիներդ, պէտք է վաղ
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սկսէիք այդ գործը, - ասում է Խաչոն, -
դուք պէտք է շատ տարիներ առաջ մեզ
սովորեցնէիք, թէ ինչ բան է անձնա-
պաշտպանութիւնը, եւ այսօր քրիստո-
նեաների այժմեան պատերազմի ժամա
նակ ձեր ցանած սերմերը ցանկալի
պտուղներ կը տային: Դուք չնախապատ-
րաստեցիք մեզ>>: Ծերունի Խաչոն ընդու
նում եւ հասկանում է անձնապաշտպա-
նութեան կարեւորութիւնը, սակայն գործ-
նական քայլի չի դիմում: Նրա որդինե-
րից մէկը համակրում է Դուդուկջեանի
գաղափարները, միւսը՝ հակակրում: <<Եղ-

բայր, քեզանից արեան հոտ է գալիս, -
ասում է Հակոն, - հեռացիր մեր տնից>>:
Գրողը ներկայացնելով Խաչոյին եւ նրա
որդիների իրարամերժ հակումները, ցան-
կանում է ցոյց տալ, որ ժողովրդի մէջ
չկայ նպատակի միասնութիւն, բացակա-
յում է համախմբուածութիւնը: Հէնց այս-
տեղ էլ Րաֆֆին տեսնում էր ազատա-
գրական շարժման գործի ամենամեծ թու-

լութիւնը, ուստի եւ այդ բաղձալի պայ-
քարի անիրական լինելը:

Տանուտէր Խաչոյի ընտանիքի պատ=
կերը ընդհանրացման միջոցով Րաֆֆին
բացայայտում է Ռուս-թրքական պատե
րազմի ընթացքում Արեւմտեան Հայաս-
տանում ապրող ժողովրդի սոցիալ-քաղա-
քական գոյավիճակն ու մտածելակերպը:
Մեծ վիպասանը ինքնատիպ կառուցուած-
քի մէջ թէեւ համոզիչ դրուագներով ցոյցէ տալիս, որ երկրում չկար ներքեւից ե
կող պայքարի համար անհրաժեշտ նա

խադրեալներ, իբրեւ հասարակական գոր-
ծիչ նա սրտի ցաւով է արձանագրում, որ
հայութիւնը պայքարի հարցում անկարող
եղաւ հետեւելու Բալկանեան ժողովուրդ-
ների օրինակին:

Այս ամէնը <<Խենթում>> արծարծուած
գաղափարների մէկ կողմն է միայն. ընդ
որում արմատական կողմը, սակայն Րաֆ-

ֆին իբրեւ ժամանակաշրջանին հաւատա-
րիմ գործիչ, իբրեւ զգայուն ու շրջահա-
յեաց վիպասան, <<Խենթում>> տեղ է յատ-
կացրել ազատութիւն ձեռք բերելու նաեւ
վերեւից եկող միջոցին:

Դիւանագիտութեան պատմութիւնից
յայտնի է, որ պատերազմում յաղթանա-
կած Ռուսաստանը, ռուս զինուորի ա-
րեան գնով ձեռք բերած յաջողութեան
պտուղները պէտք է տնօրինէր Բեռլինի
կոնգրեսի թողտուութեամբ: Այս սահմա-
նափակումը վաւերացուած է բազմակողմ
պայմանագրով, որին մենք չենք անդրա-
դառնայ: Սակայն, հարկ է նշել, որ այդ
շատ էր խանգարում ռուսական դիւանա-
գիտութեանը, որպէսզի նա կարողանայ

իր ուզածով տնօրինել Թուրքիայի հետ
վարելիք բանակցութիւնները, այդ թւում
նաեւ Արեւմտեան Հայաստանին վերաբե
րող հարցերը:

Թուրքիայի դէմ սանձազերծուած
պատերազմը, ինչպէս յայտնի է, մղուած
էր արեւելեան քրիստոնեաներին ազատա-
գրելու անուան տակ: Հասկանալի է, որ
այն թեկուզ եւ սիմվոլիկ չափով վերաբե-
րում էր նաեւ Արեւմտեան Հայաստանին:
Սկսած 1878 թուականից, միջազգային
դիւանագիտական փաստաթղթերում ար-
ծարծւում են նաեւ Արեւմտեան Հայաս-
տանին վերաբերող խնդիրները, որոնք
այնուհետեւ յայտնի են դառնում Հայկա-
կան հարց յորջորջումով:

Նախքան Հայկական հարցը կը
քննարկուէր որեւէ ժողովում, ռուսական
դիւանագիտութեան առաջ գնացող
նկրտումները կանխելու նպատակով Պոլ-
սում անգլիական դեսպան Լայարդը
դրդում է հայոց պատրիարքին, որպէսզի
հայերը գումարուելիք համաժողովից պա-
հանջեն վարչական ինքնավարութիւն եւ
դիւանագիտական նկատառումներով հա
ւաստիացնում է, որ անգլիական կառա

վարութիւնը կը պաշտպանի հայերի այդ
առաջարկը:

Երբ Բեռլինի կոնգրեսից անցել էր
ուղիղ երկու տարի, ո՛չ միայն Րաֆֆու,
այլեւ շատերի համար արդէն պարզ էր,
որ արեւմտահայերին տրուելիք վարչա-

կան ինքնավարութիւնը իրենից ներկա-
յացնում էր գեղեցիկ հեռանկարով պատ-
րանք, խաթարուած երազ եւ ոչինչ աւե-
լի: <<Խենթի>> գրութեան ընթացքում, երբ
պէտք է անդրադառնար այդ խնդրի ար-
տացոլմանը, վիպասան Րաֆֆու համար

պարզ էր, որ վարչական ինքնավարու-
թիւն կոչուող այդ խնդիրը դիւանագի-
տական սադրանք էր, ապրող հայութեան
համար արդէն մեռնող երազ: Առանց

խաթարելու վէպի կառուցուածքային
յէնքը, Րաֆֆին որոշում է ժամանակին
<<Կայծերից>> դուրս նետած այդ գաղա-
փարի գեղարուեստական պատկերը՝
<<Կայծերի վերջը>> վերնագրով էպիլոգը
վերանայել, նոր դրուագներով հարստաց-
նել ու մտցնել <<Խենթի>> մէջ իբրեւ ե-
րազ:

Այս տեղատւութեան համար Րաֆ-
ֆին ունէր մէկից աւելի հիմնաւոր պատ-
ճառներ:

<<Կայծերի վերջի>> գրութեան շրջա-
նում վարչական ինքնավարութեան գա-
ղափարի իրականացումը կարծես թէ ան-
յոյս չէր թւում, եւ վիպասան Րաֆֆին
<<Կայծերի>> նախորդ տարբերակում ներ-
կայացնում է իբրեւ կեանքում գոյութիւն ու-
նեցող իրողութիւն, որը սակայն Բեռլինի
կոնգրեսից յետոյ, նոր հանգամանքների
հետեւանքով, կորցնում է իր սոցիալ-քա-
ղաքական կշիռը, դառնում է անյուսալի
եւ իբրեւ ժամանակավրէպ մտայնութիւն՝
դուրս է մղւում <<Կայծերից>>:

<<Խենթի>> գրութեան ընթացքում
այդ գաղափարը թէ՛ ժողովրդի եւ թէ՛
մտաւորականութեան մէջ արդէն դարձել

էր անյուսալի, դիտւում էր իբրեւ խաթա-
րուած երազ, ուստի վէպում պէտք է
ներկայացուէր իբրեւ մեռնող ցանկութիւն
եւ Րաֆֆին այդ ընթերցողին է հրամ-
ցնում իբրեւ չիրականացուող գաղափար,
իբրեւ ուտոպիայ: Հասկանալի է, որ այստեղ

խօսքը վերաբերում է ոչ թէ ամբողջ վէ-
պին, այլ Վարդանի երազին:

Գլուխը դրած Լալայի հողաթմբին,
Վարդանը կէս քուն, կէս արթուն վիճա-
կում տեսնում է երազեալ Հայաստանը:
Անցել է երկու հարիւր տարի, փոխուել է
երկրի հասարակական կառուցուածքը,
չկան հարստահարիչները, ապահովուած
է ամէն հայի ազատութեան իրաւունքը,
ամէն ոք ապրում է իր աշխատանքի
վաստակով, իր ճակատի քրտինքով: Զար-
գացել է արդիւնաբերութիւնը, երկրում
կառուցուել են բազմաթիւ գործարաններ,

շոգին փոխարինում է ձեռքի աշխատան-
քին, ընդլայնուել է ներքին ու արտաքին
առեւտուրը, երկրում լայն տարածում է
ստացել ուսումնական գործը, ծաղկել է
գիւղատնտեսութիւնը: Չկայ մասնաւոր
սեփականատիրութիւնը, վերացել է շա-
հագործումը, արտադրուող բոլոր տեսակի

բարիքները պատկանում են գիւղական
համայնքին եւ ամէն մի գիւղացի հաւա-
սար մասն ունի դրա մէջ:

Սակայն, եզրակացնում է Րաֆֆին,
այս բոլորը, թէկուզ եւ երկու հարիւր
տարի յետոյ, Ալաշկերտի հովտի Օ. գիւ-
ղում կարող էր իրականութիւն դառնալ
այն դէպքում, եթէ Բեռլինի կոնգրեսում
Հայաստանին տրուէր իր հայցած վարչա
կան ինքնավարութիւնը, քրիստոնեայ
նահանգապետով:

Ինչպէս Վարդանի երազի միջոցով
Րաֆֆին վէպում կանխատեսում էր Հա
յաստանի ապագայ կեանքը, այնպէս էլ
խորհրդաւոր աւարտի միջոցով բնութա-
գրում է ստեղծուած կացութիւնը իրակա-
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նութեան մէջ. Այն պահին, երբ Վարդա-
նը .երազում ցանկանում էր մասնակցել
երկրի քաղաքական կեանքին, չորս qo-
րեղ ձեռքեր յափշտակում են նրան եւ ա-
մէն ինչ թաքնւում է գիշերային խաւա-
րի մէջ:

Երազում գործող սիմվոլիկային
Րաֆֆին տուել է փոխաբերական իմաս
տաւորում: Երազը կապել է իրականու-
թեան մէջ, կոնգրեսում գործող իրադար-
ձութիւնների հետ: Չորս զօրեղ ձեռքերը
Վեհաժողովին ընթացք տուող այն չորս
զօրեղ պետութիւններն են (Անգլիան,
Աւստրոհունգարիան, Գերմանիան եւ
Թուրքիան), որոնք Բեռլինի կոնգրեսում
կործանեցին հայութեան երազած վարչա-
կան ինքնավարութեան ձգտումները եւ
զրկեցին ժողովրդին ազատ գործելու հե-
տագայ հնարաւորութիւնից, պատրանք
դարձնելով հայութեանը տրուելիք վար
չական ինքնավարութեան հետ կապուած
բոլոր տեսակի վարդագոյն յոյսերը6:

Բեռլինի կոնգրեսից յետոյ, ինչպէս
տեսանք, Րաֆֆին արեւմտահայերի
զատագրման գործի յաջողութեան գրա-
ւականը տեսնում էր ժողովրդին ազգայ-
նութեան դրօշի ներքոյ միաւորելու եւ
գալիքի համար <<ժամանակի դէպքերին
համապատասխան>> նախապատրաստուած
լինելու մէջ: Շփուելով ժողովրդի հետ եւ
ծանօթանալով նրա տրամադրութիւննե-

րին՝ աւելի ուշ այս նոյն եզրակացութեա-
նը հանգում է նաեւ Դուդուկջեանը:
Նկատելով, որ իր քարոզած անձնապաշտ-
պանութեան գաղափարը ժողովրդի մէջ
պարարտ հող չի գտնում, նա փոխում է
իր գործունէութեան բնոյթը, գալիս այն
եզրակացութեան, որ ազատութիւն նուա-
ճելու համար պէտք է այդ գաղափարն
ընդհանրացուի ժողովրդի գիտակցութեան
մէջ. <<Երբ որեւիցէ ժողովրդական շարժ-
ման գաղափար, կրկնում է Վարդանը

Սալմանի խօսքերը, - մի քանի անհատ- ԾԱՆՕԹԱԳՐՈՒԹԻՒՆՆԵՐ 4 Տե՛ս Րաֆֆի, <<Երկերի ժողովածոյ>>, Ե.. 1991,

ների երեւակայութեան է միայն հա. 11. էջ 326:

եւ
ցնորք 1 Տե՛ս <<Տարազ>>:1891. N 48. էջ 707 5 Տե՛ս <<Մշակ>>. 1880. NO 146. 22 օգոստոսի:տակաւին չէ ընդհանրացել, չէ տար- 2 Տե՛ս Գրականութեան եւ արուեստի թանգա- 6 Ընդ որում սխալ են այն յօդուածագիրները. ուրացել ամբոխի գոնէ մի մասի մէջ, մի րան, չմշակուած նիւթեր. Ն Աթանեսեանի րոնք Վարդանի երազը ընդհատող չորս զօրեղ

հարուածով կարելի է ոչնչացնել բոլորը,
ֆոնդ:

ձեռքերի կողմից կիրառուող արարքի մէջ ցան-
երբ առաջնորդող անձինք ոչնչացած

3 Օգտուելով առիթից յարգանքով ու շնորհակա- կանում են ի յայտ բերել Վարդանին վերաբե-կը լութեամբ ենք յիշատակում յարգելի պրոֆեսոր րուող իրական յանցանք. չպէտք է սխալուել.լինեն: Բայց ամբոխը ուրիշ բան է. ամ- Ռուբեն Զարեանի անունը: Խ.Ս.: դա սիմվոլիկայի շարունակութիւնն է:
բոխի մէջ միտք սպանելը անհնարին է>>:
Ամբոխի մէջ <<Ժողովրդական շարժման
գաղափարը>>, ըստ նրա, կարելի է ընդ-
հանրացնել երկար ու տեւական նախա
պատրաստական աշխատանքի միջոցով:

Ինչ վերաբերում է նախապատրաս-
տական ծրագրի իրականացմանը, ապա

իբրեւ նախօրինակ Րաֆֆին նկատի ու
նէր բուլղարների դէպի ազատութեան ու-
ղին տանող յեղափոխական կոմիտէի գոր-
ծունէութեան փորձը: Որդեգրելով նախա-
պատրաստական ծրագրի իրականացումը,
Սալմանը թողնում է իր գործելակերպի
նախկին ձեւերը եւ ձեռնամուխ է լինում
դպրոցների հիմնադրմանը, որպէս ժո-
ղովրդի նախապատրաստման գործի առա-
ջին աստիճան եւ լաւագոյն միջոցի:
Ունկնդրելով Խաչոյին, սովորելով ժո-
ղովրդից, Դուդուկջեանը այսպէս է բնո-
րոշում իրենց կոչումը. <<Մենք այժմ միայն
սերմնացանի պաշտօն պիտի կատարենք,
բայց ոչ հնձողի: Հունձը պիտի թողնենք ապա-
գայ սերնդին>>:

Հունձքը ապագայ սերնդին թողնե-
լու գաղափարը Րաֆֆու մէջ կայունաց-
ւում է յատկապէս Բեռլինի կոնգրեսից
յետոյ եւ դառնում է ազատագրական
գործի համար նրա մշակած նոր ըմբռնու-
մի անկիւնաքարը, Րաֆֆին <<Խենթի>>
միջոցով ցանկանում էր ժողովրդին սովո-
րեցնել ազատութիւն ձեռք բերելու ու-
ղին, մի գործելակերպ, ըմբռնում, որն ա-
ւելի ցայտուն արտայայտութեամբ դրսե-
ւորուել է <<Կայծերի>> երկրորդ հատո-
րում:
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